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Only edition available /
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Tight binding may cause shadows or distortion

along interior margin / La reliure serree peut
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Blank leaves aoded during restorations may appear
within the text. Whenever possible, these have
been omitted from filming / II se peut que certaines
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apparaissent dans le texte, mais, lorsque cela etail

possible, ces pages n'ont pas ete filmees.

L'Institut a microfilme le meilleur eyamplaire qu'il lui a
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ographique, qui peuvent modifier une image reproduite,

ou qui peuvent exiger une modifications dans la meth-
ode normale de filmage sont indiques ci-dessous.

PTI Coloured pages / Pages de couleur

I I

Pages damaged / Pages endommagees

I I

Pages restored and/or laminated /

Pages restaurees et/ou pelliculees

r7| Pages discoloured, stained or foxed /— Pages decolorees, tachetees ou piquees

I I Pages detached / Pages detachees

nr\ Showthrough / Transparence

I

1 Quality of print varies /

'—
'

Qualite inegale de I'impression

I
j

Includes supplementary material /

Comprend du materiel supplementaire

I I

Pages wholly or partially obscured by errata
slips, tissues, etc., have been returned to

ensure the best possible image / Les pages
totalement ou partiellement obscurcies par un
feuillet d'errata, une pelure. etc., ont ete filmees

a nouveau de fa^on a obtenir la meitleure
image possible.

I

I

Opposing pages with varying colouration or

discolourations are filmed twice to ensure the

best possible image / Les pages s'opposant
ayant des colorations variables ou des decol-

orations sont filmees deux fois afin d'obtenir la

meilleur image possible.

D Additional comments /

Commentaires supirfementaires:

This item is filmed at the reduction ratio checked below/

Ce document est filme au taux de reduction indique ci-dessous.

icx :4x 18X 22X



Th* copy filmed h«r« has b««n r«produc»d thanks

to tha ganarosity of:

Lakehead University,
Chancellor Paterson Library,
Thunder Bay

Tha imagas appaaring hsra ara tha bast quality

possibia considaring tha condition and Isgibility

of tha original copy and in Icaaping with tha
filming contract spscifications.

Original copiai in printsd papar covars ara fllmad

beginning with tha front covar and anding on
tha last paga with a priniud or illustratad impraa-

sion, or tha back covar whan appropriata. All

othar original copias ara filmad beginning on tha

first paga with a printed or illustratad impres-

sion, and ending on the last paga with a printed

or illustrated impression.

The last recorded frame on eech microfiche

shall contain the symbol —^ (meaning "CON-
TINUED"!, or the symbol V (meaning "END"),
whichever applies.

Maps, plates, charts, etc.. mey be filmed at

different reduction ratios. Those too large to be
entirely included in one exposure are filmed

beginning in the upper left hend corner, left to

right and top to bottom, as many frames as

required. The following diagrams illustrate the

method:
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L'««*mplair* filmt fut raproduit grica t la

gtniroail* da:

Lakehead University,
Chancellor Paterson Library,
Thunder Bay

Lat imagai iuivantat ont ttt raproduites avac le

plus grand toin, cotnpta fanu da la condition at
da la nanata da I'axamplaira filma, at an
con<orfnitt avac laa conditiona du contrat da
filmaga.

Lat axamplalraa originaux dont la couvartura an
papiar aat itnprimaa aont filmas an commangant
par la pramiar plat at an tarminant aoit par la

darniAra paga qui comporta una amprainta
d'impratajon ou d'illuatration. soit par la second
plat, aalon la cat. Tout lat autras axemplairas
originaux tont film^t an cominengKnt par la

pramiAro paga qui comporta una ampramte
d'impfaation ou d'illuttration at an tarminant par
la darniAra paga qui comporta una talla

amprainta.

Un daa tymboltt suivanti tpparaitra sur la

dorniira imaga da chaqua microfiche salon la

cat: la tymbola —^ signifia "A SUIVRE ', la

tymbola V tignifia "FIN".

Laa cartas, planchat. tableaux, etc.. peuvent atre

filmAt A das taux da reduction diff^rents.

Lortqua la document ett trop grand pour atre

raproduit an un saul cliche, il ett filma i partir

da I'angla tupAriaur gauche, da gauche i droite.

at da baut an bat, an prenant la nombre
d'imagat nicassaire. Las dtagrammas suivants

illuttrant la mathoda.
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OIlirifitmaH iu?

A CEbnral

Halleluja

!

What sound is ihis across the darlf

While all the earth is sleeping? Hark-'
Halleluja! Hallelu'a! Halleluja!

Why are thy tender eyes so bright,

Mar}', Mary?
On the prophetic deep of night

Joseph, Joseph,

I see the borders of the hght,

And in the day that is to be
An aureoled man-child I see,

Great love's son, Joseph.
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Halleluja I

He hears not, bul she hears afar
The Minstrel Angel of the star.

Halleluja! Halleluja.' Hallelujal

Why is thy genlle smile so deep,
Mary, Mary?

It is the secret I must keep,

^
Joseph, Joseph,

1 he joy that will not let me sleep,

The glory of the coming days.

When all the world shall turn to praise

God's goodness, Joseph.

Halleluja !

Clear as the bird that brings the morn
She hears the heavenly music borne.
Halleluja! Halleluja! Halleluja!

Why is thy radiant face so calm
Mary, Mary?

His strength is li'ce a royal palm,
Joseph, Joseph

;

His beauty like the victor's psalm,
He moves like morning o'er the lands
And there is healing in his hands

For sorrow, Joseph.
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Halleluja !

Tender as dew-fall on the earth
She hears the choral of love 's birth.

Halleluja f Halleluja! Halleluja!

what is the message corae to the •

Mary, Mary?
I hear like wind within the tree,

Joseph, Joseph,

Or hke a far-off melody
His deathless voice proclaiming peace.
And bidding ruthless wrong to cease,

For love's sake, Joseph.

Halleluja

!

Moving as rain-wind in the spring
She hears the angel chorus ring
Halleluja! Halleluja! Halleluja!

Why are thy patient hands so^till,

Mary, Mary?
i see the shadow on the hill,

Joseph, Joseph,

And wonder if it is God's will

That courage, service, and glad youth
Shal. perish in the cause of truth

Forever, Joseph.



Halleluja I

Her heart in thai celestial chime

Has heard the harmony of time.

Halleluja! Halleluja! Halleluja!

Why is thy voice so strange and far,

Mary, Mary)
I see the glory of the star,

Joseph, Joseph,

And in its light ail things that are

Made glad and wise beyond the sway

Of death and darkness and dismay,

In God'i, tinfe, Joseph.

Halleluja !

To eoery heart in love 'lis given

To hear the ecstasy of heaven.

Halleluja! Halleluja! Halleluja!

Nrm (Canaan, (Conn.

Btttmbtt. 1913
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